
Τούμπες, ακροβατικά, πιρουέτες.

ΕΝΑ ΒΙΒΛΙΟ ΠΟΥ ΦΕΡΝΕΙ ΤΑ ΠΑΝΩ ΚΑΤΩ!

ούτε οι εικόνες ούτε οι λέξεις! 

Και δεν μπορείς να το διαβάσεις

Στις σελίδες αυτού του βιβλίου δε στέκεται τίποτε ακίνητο:

αν δεν το στριφογυρίζεις συνέχεια στα χέρια σου.
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ΓΎΡΙΣΈ ΤΟ ΑΠΌ ΤΗΝ ΆΛΛΗ ΜΕΡΙΆ!
           ΔΕ ΘΑ ΑΝΤΈΞΟΥΜΕ

ΓΙΑ ΠΟΛΎ ΈΤΣΙ…

Ε, ΑΝΑΓΝΏΣΤΗ! ΤΙ ΚΆΝΕΙΣ;
ΚΡΑΤΆΣ ΤΟ ΒΙΒΛΊΟ ΑΝΆΠΟΔΑ.

ΚΟΊΤΑΞΈ ΜΑΣ!



ΣΥΓΓΝΏΜΗ, ΔΕΝ ΠΙΣΤΕΎΑΜΕ 
ΌΤΙ ΘΑ ΤΟ ΈΚΑΝΕΣ ΣΤ’ ΑΛΉΘΕΙΑ ΚΑΙ 

ΓΥΡΊΣΑΜΕ ΕΜΕΊΣ ΑΠΌ ΤΗΝ ΆΛΛΗ. 
ΈΤΣΙ ΤΏΡΑ ΕΊΜΑΣΤΕ ΠΆΛΙ 

ΑΝΆΠΟΔΑ!

ΣΕ ΠΑΡΑΚΑΛΟΎΜΕ, ΓΎΡΙΖΕ ΜΌΝΟ ΤΙΣ 
ΣΕΛΊΔΕΣ, ΌΧΙ ΟΛΌΚΛΗΡΟ ΤΟ ΒΙΒΛΊΟ!

ΕΤΟΙΜΑΖΌΜΑΣΤΕ ΝΑ ΠΆΜΕ 
ΑΠΌ ΤΗΝ ΆΛΛΗ ΠΛΕΥΡΆ.

ΠΕΡΊΜΕΝΕ.
ΓΎΡΙΣΕΣ ΤΟ ΒΙΒΛΊΟ;



            ΕΊΔΕΣ; ΤΏΡΑ ΕΊΜΑΣΤΕ ΕΝΤΆΞΕΙ!

ΌΧΙ, ΚΑΘΌΛΟΥ ΕΝΤΆΞΕΙ ΔΕΝ ΕΊΜΑΣΤΕ. ΚΟΙΤΆΞΤΕ ΤΟ ΣΠΊΤΙ ΜΟΥ! ΠΈΦΤΟΥΝ ΌΛΑ.
ΕΔΏ ΜΈΣΑ ΓΊΝΕΤΑΙ ΧΑΜΌΣ. ΠΡΙΝ ΓΥΡΊΣΕΙΣ ΣΕΛΊΔΑ, ΘΑ ΕΊΧΕΣ
ΤΗΝ ΚΑΛΟΣΎΝΗ ΝΑ ΓΥΡΊΣΕΙΣ ΤΟ ΒΙΒΛΊΟ ΈΤΣΙ ΏΣΤΕ
ΤΟ ΣΠΊΤΙ ΜΟΥ ΝΑ ΕΊΝΑΙ ΌΡΘΙΟ; ΣΊΓΟΥΡΑ ΑΥΤΌ
ΘΑ ΈΚΑΝΕ ΤΗ ΖΩΉ ΜΟΥ ΠΙΟ ΑΠΛΉ.

ΧΜΜΜ…


